TRIJICON MRO DOT MOUNT - LOWER THIRD TRIJICON MRO DOT
MOUNT BLACK

A Purpose-Built Mounting Option for Your Trijicon MRO

One of the market's most-popular red-dot optics is the Trijicon MRO, thanks to its
battle-ready construction and its incredible battery life that runs up to 5 years off a
single CR2032 battery. A bombproof optic like this needs a mounting system to
match, and the Reptilia DOT Mount is purpose-built for use with Trijicon's flagship
red-dot optic. Each Reptilia DOT Mount is machined from 7075-T6 aluminum and
features a mil-spec, hardcoat-anodized finish. The mount provides a standard
lower 1/3 co-witness mount that's compatible with AR-15 backup iron sights, and
the spring-loaded clamp and mounting bolt are flush with the side of the mount,
so there's nothing that'll snag on brush and other potential snagging hazards in
any environment. The mount is machined entirely in the USA and is available in
black or flat dark earth finishes.

Attributes

Name: LOWER THIRD TRIJICON MRO DOT MOUNT BLACK
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100036102

Mfr. No.: 100022

Color: Black

Fits / Used For: Trijicon MRO
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 114mm

UPC: 850002688337

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung des
TRIJICON MRO DOT MOUNT von REPTILIA CORP

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des TRIJICON MRO DOT MOUNT von REPTILIA CORP. Diese Halterung
ist speziell fur die Trijicon MRO RotpunktOptik konzipiert und bietet eine sichere und zuverlassige Montage. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemafl3 den Anweisungen verwenden, um Verletzungen oder
Schéden zu vermeiden.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Verschleil3 aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen geféahrdeten Gruppen fern.

Informieren Sie sich tber Ruckrufaktionen und Sicherheitswarnungen tber die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie die Halterung nur mit der Trijicon MRO RotpunktOptik, um eine sichere und stabile
Verbindung zu gewabhrleisten.

® Achten Sie darauf, dass die Halterung korrekt und sicher montiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.

® Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen oder aggressiven Chemikalien, die die Halterung beschadigen
kénnten.

® Stellen Sie sicher, dass die Montageschraube stets fest angezogen ist, um ein Losen wahrend der Benutzung
zu verhindern.

®* Verwenden Sie die Halterung nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalitat beeintrachtigen
konnten.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:
® Uberprifen Sie, ob alle Teile der Halterung vorhanden sind. Dazu gehéren die Halterung selbst und die
Montageschraube.
® Stellen Sie sicher, dass Sie Uber das richtige Werkzeug verfligen (z.B. Schraubenschlissel oder
Schraubendreher).
2. Installation:
® Positionieren Sie die Halterung auf der vorgesehenen Flache des Gewehrs.
® Fihren Sie die Montageschraube durch die Halterung und ziehen Sie sie vorsichtig an.
* Uberpriifen Sie, ob die Halterung sicher sitzt und keine Bewegung aufweist.
3. Verwendung:
® Setzen Sie die Trijicon MRO RotpunktOptik auf die Halterung und sichern Sie sie gemaf den
Anweisungen des Herstellers.
® Testen Sie die Stabilitat der Montage, bevor Sie das Gewehr verwenden.

4. Nach der Verwendung:

® Reinigen Sie die Halterung regelmafig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
® [agern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um Schaden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fur Elektronik und Metallabfélle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgeman recycelt oder entsorgt werden, um die Umwelt zu schitzen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, die Sicherheitsanweisungen zu befolgen und etwaige
Bedenken zu klaren, bevor Sie das Produkt verwenden.



TRIJICON MRO DOT MOUNT SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the Trijicon MRO Dot Mount. This product is designed to provide a secure and reliable
mounting solution for your Trijicon MRO reddot optic. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Always ensure that the mount is compatible with your optic before installation.
Inspect the mount regularly for any signs of wear or damage.

Ensure that the mount is securely fastened before use.

Keep the mount and optic out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for the mount.
Avoid using the mount in extreme environmental conditions unless specified.
Ensure that the mounting surface is clean and free from debris before installation.
Do not modify the mount or its components in any way.

Use only the recommended tools for installation to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Preparation: Gather all necessary tools, including a torque wrench, and ensure that the mounting area is
clean.
2. Positioning: Align the Reptilia DOT Mount with the mounting interface of the Trijicon MRO optic.
3. Securing:
® |nsert the mounting bolt through the clamp.
® Tighten the bolt to the manufacturer's specified torque setting using a torque wrench.
® Ensure that the springloaded clamp is flush with the side of the mount.
4. Final Check: Doublecheck that the mount is securely fastened and that there are no loose components.

Usage
® Before each use, inspect the mount and optic for any signs of damage or wear.

® Ensure that the optic is properly zeroed and aligned with the mount.
® Use the optic in a safe environment, avoiding areas with potential hazards.

Disposal Instructions

® Dispose of the mount in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the mount in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
® Check with local authorities for proper disposal methods for aluminum products.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the Trijicon MRO Dot Mount, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging or visit the official website for support resources.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Trijicon MRO Dot Mount.
Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Seécurité pour le Montage Trijicon MRO DOT
Mount Reptilia Corp

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage Trijicon MRO DOT Mount de Reptilia Corp. Ce produit est concu pour offrir une
solution de montage robuste et fiable pour votre optique a point rouge Trijicon MRO. Pour garantir une utilisation
sécurisée et optimale, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que le montage est utilisé uniquement avec I'optique Trijicon MRO pour éviter tout risque de
défaillance.

Vérifiez régulierement le montage pour tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le montage d'une maniére qui pourrait compromettre sa sécurité ou son intégrité.
Conservez le montage hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Evitez d'utiliser le produit dans des conditions climatiques extrémes sans évaluation préalable de son
intégrité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® |nstallation: Suivez les instructions d'installation fournies pour garantir que le montage est correctement fixé.

® Utilisation: Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour éviter d'endommager le montage.

* Environnement: Evitez d'utiliser le montage dans des environnements ol il pourrait étre exposé a des
produits chimiques corrosifs ou a des températures extrémes.

® Vérification: Avant chaque utilisation, vérifiez que le montage est bien fixé et qu'il n'y a pas de piéces
manquantes ou endommageées.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
® Lisez attentivement les instructions d'installation fournies avec le produit.

2. Installation:

® Placez le montage sur la base de l'optique Trijicon MRO.

® Utilisez les boulons fournis pour fixer le montage. Assurezvous qu'ils sont bien serrés, mais évitez de
trop les serrer pour ne pas endommager le montage.

® Vérifiez que le montage est bien aligné et stable avant de procéder a |'utilisation.

3. Utilisation:

® Une fois installé, vous pouvez ajuster votre optique selon vos préférences.
® Testez le montage en tirant quelques coups pour vous assurer gu'il reste stable et en place.

Instructions de Mise au Rebut

® Sile montage est endommagé ou ne fonctionne plus correctement, ne tentez pas de le réparer vousméme.
® Contactez un professionnel pour le recyclage approprié du produit.
Ne jetez pas le montage dans des déchets ménagers ordinaires. Renseignezvous sur les programmes de
recyclage locaux pour les matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site
web du fabricant ou le support client de Reptilia Corp. Assurezvous d'avoir le numéro de modéle et le numéro de
série a portée de main lors de votre contact.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres. Profitez de votre expérience avec le
montage Trijicon MRO DOT Mount de Reptilia Corp.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Montaggio del
Trijicon MRO DOT Mount Reptilia Corp

Introduzione

Grazie per aver scelto il Trijicon MRO DOT Mount Reptilia Corp. Questo prodotto & progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante I'uso. E fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e
l'uso del montaggio.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.

Utilizza solo il prodotto per lo scopo previsto e secondo le istruzioni fornite.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente |'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il montaggio se presenta segni di usura o danni.

Evita di esporre il prodotto a condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrita.

Durante l'installazione, assicurati che le superfici siano pulite e prive di detriti.

Non forzare le parti durante l'installazione; segui le istruzioni passo passo.

Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da schegge o detriti.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: cacciavite, chiave a brugola, ecc.
® Controlla che il Trijicon MRO e il montaggio siano compatibili.

2. Installazione del Montaggio:
® Rimuovi eventuali coperture o protezioni dal Trijicon MRO.
® Posiziona il montaggio sulla base del Trijicon MRO.
® Fissa il montaggio utilizzando il bullone di montaggio fornito, assicurandoti che sia ben serrato ma non
eccessivamente forzato.

3. Regolazione:

® Regola I'angolazione e l'altezza del montaggio secondo le tue preferenze.
® Controlla che il montaggio sia stabile e non si muova.

4. Uso:

® Utilizza il Trijicon MRO DOT Mount solo per applicazioni di tiro e osservazione.
® Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o allentamento.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e dei componenti elettronici.
® Contatta il tuo comune per informazioni su punti di raccolta per materiali pericolosi o elettronici.

Informazioni di Contatto per ulteriore Supporto



Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito web ufficiale di Reptilia Corp per ulteriori informazioni.

Conclusione

Seguire queste linee guida di sicurezza contribuira a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Trijicon MRO
DOT Mount Reptilia Corp. La sicurezza € una priorita e la tua attenzione ai dettagli € fondamentale per
un'esperienza positiva e sicura.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uzytkownikéw
Celownika TRIJICON MRO DOT MOUNT REPTILIA
CORP LOWER THIRD

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup celownika TRIJICON MRO DOT MOUNT REPTILIA CORP LOWER THIRD. Aby zapewni¢
bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa
oraz wskazowkami dotyczgcymi instalacji i uzytkowania.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ niebezpieczenstw.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze montaz jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem celownika.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, ktére moga uszkodzi¢ materiat montazu.
Nie stosuj nadmiernej sity podczas instalacji, aby unikng¢ uszkodzen.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym Srubokret i klucz.
® Upewnij sie, ze miejsce instalacji jest czyste i wolne od zanieczyszczen.

2. Instalacja montazu:
* Umies¢ montaz na szynie Picatinny lub Weaver w odpowiedniej pozycji.

®* Wkrec Srube montazowa, upewniajac sie, ze jest dobrze dokrecona, ale nie przecigzona.
® Sprawdz, czy montaz jest stabilny i nie porusza sie.

3. Montaz celownika:
® Umies¢ celownik na zamontowanym Reptilia DOT Mount.
® Uzyj Srub do zabezpieczenia celownika na montazu.

® Upewnij sie, ze celownik jest odpowiednio ustawiony i nie ma luzéw.

4. Uzytkowanie:

® Wiacz celownik i dostosuj ustawienia zgodnie z instrukcja producenta.
® Regularnie sprawdzaj poziom natadowania baterii i wymieniaj jg, gdy to konieczne.

Instrukcje Utylizacji

® Produkt nalezy utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddéw elektronicznych.

® Nie wrzucaj produktu do zwyklych smieci.

® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw elektronicznych w celu uzyskania informaciji na temat
prawidtowej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy udanego korzystania z celownika TRIJICON MRO
DOT MOUNT REPTILIA CORP LOWER THIRD.



TRIJICON MRO DOT MOUNT REPTILIA CORP
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa TRIJICON MRO DOT MOUNT REPTILIA CORP tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita, asennus ja kayttdohjeita seka tietoa tuotteen havittdmisesta. Lue tdma opas huolellisesti ennen
tuotteen kaytt6a varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kayttoa.
Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa, jotta estat onnettomuudet.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

Kayta vain suositeltuja paristoja (CR2032) ja vaihda ne séaéanndllisesti.
Varmista, etta kiinnitys on tiukasti kiinnitetty ennen kayttoa.

Ala altista tuotetta aarimmaisille lampdatiloille tai kosteusolosuhteille.
Valta tuotteen kayttdd, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus

Varmista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat mukana.

Kiinnita Reptilia DOT Mount tiukasti Trijicon MRO optikan pohjaan.
Tarkista, ettd kiinnitys on turvallinen ja etta se ei liikahda.

Aseta optikka aseeseen ja varmista, ettéa se on oikeassa kulmassa.

2. Kayttd

® Kaynnistd optiikka ja saada kirkkaus tarvittaessa.
® Kohdistaa optiikka ennen kayttda varmistaaksesi tarkkuuden.
® Huolla optiikkaa saanndllisesti puhdistamalla linssi ja tarkistamalla kiinnitys.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen.
® Kierratd mahdolliset metalliosat ja paristot asianmukaisesti.

Lisatietoja Tukea Varten

Tuotteen turvallisuuteen liittyvissa kysymyksissa tai ongelmissa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia, kun kaytat TRIJICON MRO DOT MOUNT REPTILIA CORP tuotetta.
Noudata nditd ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Navod k bezpe€nému pouzivani montaze Reptilia DOT
pro Trijicon MRO

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni montdze Reptilia DOT pro Trijicon MRO. Tento produkt byl navrzen a vyroben s
ohledem na vysoké standardy kvality a bezpe€nosti. Abychom zajistili bezpecné a efektivni pouzivani, prosim,
peclivé si pfectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim produktu se ujistéte, Ze jste si pfecetli a pochopili vSechny pokyny v tomto manualu.
Montaz je urena pouze pro pouziti s optikou Trijicon MRO. Nepouzivejte ji s jinymi optikami.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i pouzivani montéze vzdy dodrzujte bezpecnostni predpisy a pokyny vyrobce pro pouziti zbrani.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed instalaci se ujistéte, Ze je zbran vybita a bezpecné umisténa.

Zkontrolujte, zda je montaz spravné upevnéna a zda jsou vSechny Srouby pevné utazeny.

NepokouSejte se montaz upravit nebo modifikovat. Jakékoli zmény mohou ohrozit jeji bezpecnost a funkénost.
PFi manipulaci s optikou a mont&zi pouzivejte ochranné bryle, abyste se vyhnuli zranéni oci.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné néstroje a soucasti pro instalaci.
® Zkontrolujte, zda je montaz v dobrém stavu a neposkozena.

2. Instalace
® Umistéte montaz na vybrané misto na zbrani.
® Pomoci dodaného montazniho Sroubu pevné upevnéte montaz k zbrani.
® Ujistéte se, Ze montaz je stabilni a nehybna.

3. Pouziti

® Pfed pouzitim optiky provedte kontrolu zaméreni.
* Ujistéte se, Ze je optika spravné nastavena a vycentrovana.

4. Udrzba

® Pravidelné kontrolujte montaz a jeji upevnéni.
¢ Cistéte montaz a optiku podle pokynd vyrobce.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepohazujte produkt do bézného odpadu, pokud to neni povoleno.
® Zvazte recyklaci, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu
Pro veSkeré dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na pfislusné Ufady nebo vyrobce.

Dékujeme vam, Ze jste si vybrali montaZz Reptilia DOT pro Trijicon MRO. DodrZzovanim téchto pokyn( zajistite
bezpectné a efektivni pouzivani vaSeho produktu.



